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1960. No. 20.

EXCHANGE OF NOTES (September 6, 1960) BETWEEN CANADA AND THE UNI
KINGDOM AMENDING THE AGREEMENT FOR AIR SERVICES BETWEEN
TWO COUNTRIES SIGNED AT OTTAWA AUGUST 19, 1949.*

The High Commissioner for the United Kingdom to the Secretary of
State for External Affairs

OFFICE OF THE HIGH COMMISSIONER FOR THE UNrrED KINGDOM,
EARNSCLIFFE, OTTAWA.

6th September, 1960.
No. 131

SIR,
I have the honour to refer to the Agreement between the Governmen

the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Governn
of Canada for air services between and beyond their respective territc

signed at Ottawa on 19th August, 1949*, and subsequent amendments, ani
discussions which took place between the representatives of the aeronaul
authorities of the United Kingdom and Canada in Ottawa in May 1959.

2. I have the honour to inform you that the Government of the Un
Kingdom propose that Routes 1 and 4 as specified in Section I of the Sche,
to the Agreement ("Routes to be operated in both directions by the design
airline or airlines of Canada"), and Route 2 as specified in Section II of
Schedule ("Routes to be operated in both directions by the designated ail
or airlines of the United Kingdom"), should be amended to read as follow

The Honourable Howard C. Green,
Secretary of State for External Affairs,

Ottawa.

SECTION I

Points of Departure Intermediate points Destination In United Points beyond (an:
(any one or more of (any one or more of Kingdom territory or more of the folk
the folowing) the following if (any one or more of if desired)

destred) the following if
desired)

1. Vancouver Azores Prestwick Brussels
Edmonton Iceland London Dusseldorf
winnineiz Shannon Zurich

orge ong Kongorse
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(Traduction)

IANGE DE NOTES (le 6 septembre 1960) ENTRE LE CANADA ET LE ROYAUME-
UNI MODIFIANT L'ACCORD SUR LES SERVICES AÉRIENS ENTRE LEURS
TERRITOIRES RESPECTIFS ET AU DELÀ, SIGNÉ À OTTAWA LE 19 AOÛT 1949*.

Le Haut-Commissaire du Royaume-Uni au Secrétaire d'État aux
Affaires extérieures

HAUT-COMMISSARIAT DU ROYAUME-UNI
EARNSCLIFFE, OTTAWA

Le 6 septembre 1960
131

NSIEUR LE SECRÉTAIRE D'ÉTAT,

J'ai l'honneur de me référer à l'Accord entre le Gouvernement du Royaume-
de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et le Gouvernement du Canada

itif aux services aériens entre leurs territoires respectifs et au delà, signé à
awa le 19 août 1949*, ainsi qu'aux modifications apportées par la suite et
Sconversations entre les autorités aéronautiques du Royaume-Uni et du
iada, qui se sont déroulées à Ottawa en mai 1959.

2. J'ai l'honneur de vous faire connaître que le Gouvernement du Royaume-
i propose que les itinéraires 1 et 4 définis à la section I de l'Annexe à cet
:ord (itinéraires à être exploités dans les deux sens par la ou les lignes
iennes désignées par le Canada) et l'itinéraire 2 défini à la section II de
rnexe (itinéraires à être exploités dans les deux sens par la ou les lignes
iennes désignées par le Royaume-Uni) soient modifiés de la façon ci-après:
[onorable Howard C. Green

Secrétaire d'État aux Affaires extérieures
Ottawa

SECTION I
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3. It is also proposed that:-

(a) in relation to route 1 in section I of the said Schedule to the Agreem,
signed at Ottawa on the 19th August, 1949*, as amended in accordai
with the proposal in paragraph 2 of this Note, services betw(
Vancouver and the United Kingdom and between Edmonton and •

United Kingdom must call at one other traffic point in Canada, exci
by prior agreement between the aeronautical authoritiés and'

(b) the terms set out in the Exchange of Notes, dated 18th August, 195
shall have effect in relation to the Schedule to the said Agreement,
amended in accordance with the proposal in paragraph 2 of this Nc
as i has effect in relation to the Schedule to the said Agreement at 1
date of this Note, except that the restriction of rights on route, 1
section I between points in the United Kingdom, on, the one hand, a
Dusseldorf, on the other, to stopover rights shall no longer
applicable.

4. If the Government of Canada are prepared to accept the foregoi
terms, I have the honour to suggest that this Note and your reply to t
effect shall constitute an Agreement between the two Governments in rege
to these matters which shall be deemed to have taken effect on March 1st, 19

I have the honour .to be,
Sir,

Your most obedient servant,



3. Le, Gouvernement du Royaumne-Uni propose aussi que:-

a) Relativement à l'itinéraire 1, section I de la dite Annexe à l'Accord
signé à Ottawa le 19 août 1949* et modifié conformément à la proposi-
tion du paragraphe 2 de la présente Note, 4ue les services entre
Vancouver et le Royaume-Uni ainsi qu'entre Edmonton et le Royaume-
Uni comprennent un autre point de desserte commerciale au Canada,
si les autorités aéronautiques ne conviennen tps antérieurement du
contraire;

b) les dispositions de l'Échange de Notes en date du 18 août 1958*
s'appliqueront à l'Annexe dudit Accord modifié conformément ¯¯lâ

proposition du paragraphe 2 de la presente Note etý comme '|rld ate
de celle-ci, à l'exception toutefois de la restriction limitant à la faculté
d'arrêt les droits relatifs à l'itinéraire 1 de la section I entre les points
situés au Royaume-Uni d'une part et Dusseldorf, d'autre part.

4. J'ai l'honneur, si le Gouvernement du Canada agrée les dispositions qui
'cèdent, de proposer que la présente Note et votre réponse en ce sens con-
tuent en la matière, entre les deux Gouvernements, un Accord qui soit
isidéré comme étant entré en vigueur le le mars 1960.

Agréez, Monsieur le Secrétaire d'État,

J. J. S. GARNER
Haut-Commissaire

Le Secrétaire d'État aux Affaires extérieures au
Haut-Commissaire du Royaume-Uni

le 6 septembre 1960
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In accordance with Article XIV of the Agreement of August 19, 1949*, I
Exchange of Notes will be registered by the Government of Canada with
International Civil Aviation Organization.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideratior

HOWARD GREEN

His Excellency Sir Saville Garner, K.C.M.G.,
High Commissioner for the United Kingdom,

Earnscliffe,
Ottawa.

•*Canada Treaty Series 1949, No. 21.
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Conformément à l'Article XIV de l'Accord du 19 août 1949*, le présent
hange de notes sera enregistré par le Gouvernement canadien à l'Organisation
l'Aviation civile internationale.

Agréez, Monsieur le Haut-Commissaire, les assurances renouvelées de mais haute considération.

HOWARD GREEN
n Excellence Sir Saville Garner

Haut-Commissaire du Royaume-Tni
Earnscliffe

Ottawa

R Recueil des Traités 1949 no 21.
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